
「はじめて子どもが病気になったとき、何もわからなくてとても心配した」

（外国人ママの言葉）

子どもが病気になったとき、どこに行けばいいのか、何を持って行けばいいのか、

何と言えばいいのか…。急な病気や怪我のときにどうしたらいいのか、

基本的な情報や会話例から、地元ならではの病院の口コミまで。

日本語学習者のニーズにあわせて教材を選び、地域の情報などをプラスしましょう。

● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

【事前の準備】 小児医療証、保険証、母子手帳、診察券、お

【 教 材 】 No.３～No.１０

【その他の教材・情報】 多言語問診票(※1)、診察申込書(※2)

【 流 れ 】 ①子どもの病気や病院の利用で困ったことなどを聞き出す。

②教材、または実物で病院で必要なもの（持って行くもの）を紹介する。

③教材を参考に診察室での会話でロールプレイをする。

④地域の病院の情報、クリニック、病院、紹介状の必要な有無などを紹介する。

【 歌 】 あたまかたひざぽん（てあそび）

【 絵 本 】「いたいのいたいの」

【子どもの活動】 お医者さんごっこ（聴診器など）＊年中以降

※1 多言語問診票 18言語・11診療科の医療問診票（日本語併記）

作成: 公益財団法人 かながわ国際交流財団・特定非営利活動法人 国際交流ハーティ港南台）

※２ AMDA国際医療情報センター
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からだ

／Body／Cơ thể3
2

手遊び歌「あたま・かた・ひざ・ぽん」を体を動かしながら歌ってみましょう。

21

karada からだ

kao atama ha

kata

me

hananodo

mimi

kuchi

te

kubi

senaka

hiji

ude

oshiri

Kakato
hiza



―i desu
―ku nai desu
―ku narimashita

―i desu
―ja nai desu
―ni narimashita元気（げんき）

nodo ga itai

me ga akai

ii warui chōshi ga ii kibun ga warui

itai

genki

ha ga itai atama ga itai onaka ga itai

kurushii

mega kayui

ude ga kayui

しょうじょう つた けいよう し

Tell your symptom (s) (adjective) Trình bày tình trạng bệnh (tính từ)
4-1

2
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しょうじょう つた ど う し

Tell your symptom (s) (verb) Trình bày tình trạng bệnh (động từ)
4-2

2

23



O-furoni haittemo iidesu ka ?

Fuku o nuide kudasai.

kusuri o nonde kudsai.

Fuku o kite kudasai.

しん さつ う

／See a doctor／ (Được) khám bệnh5
2

グループ 2

グループ 3
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A: どうしましたか。
Dōshimashitaka ?

B: はい、昨日
きのう

から下痢

げ り

をしています。お腹

なか

も痛

いた

いようです。
Hai, kinō kara  geri o shiteimasu. Onaka mo itai yō desu.

A: 熱
ねつ

はありますか。

Netsu wa ariamasuka ?

B: いえ、 熱

ねつ

はありません。

Ie, netsu wa arimasen.

A: じゃあ、みてみましょうね。はい、お腹
なか

を出

だ

してください。

Ja, mitemimashōne. Hai, onaka o dashite kudasai.

———————————————————————————————

A: 風邪
か ぜ

ですね。 お 薬

くすり

をだしておきますね。
Kazedesu ne. Okusuri o dashite okimasu ne.

B:  ありがとうございました。
Arigatō gozaimashita.

昨日

きのう

から 下痢

げ り

をしています。

Kinō      kara   geri  o  shiteimasu.
から 。

今朝

け さ

咳

せき

が出

で

ます

Kesa seki ga demasu.
昨夜

さくや

うんちが出

で

ません

Sakuya          unchi ga demasen.
昨日

きのう

食 欲

しょくよく

がありません

Kino syokuyoku ga arimasen.
日 前

（にち）まえ

熱

ねつ

があります

nichi mae       netsu ga arimasu.

昨日

きのう

怪我

け が

をしました。

Kino          kega o shimashita.
。

今朝

け さ

転

ころ

びました。

Kesa korobimashita.
昨夜

さ くや

吐

は

きました。

Sakuya         hakimashita.
昨日

きのう

下痢

げ り

をしました

Kino geri o shimashita.

6
しんさつしつ かいわれい

/

Sample dialogue in a consultation room   /  Hội thoại ví dụ/mẫu tại phòng khám bệnh

2

下痢
げ り

腹泻 ／diarrhea ／bệnh tiêu chảy

お腹
なか

肚子／tummy, stomach ／bụng

風邪
か ぜ

感冒／ （has a）cold ／bệnh cảm

（お）薬
くすり

药／ medicine ／thuốc chữa bệnh

A: What seems to be trouble?
B: My son has runs since yesterday and says he has stomach ache.
A: Does he have a fever?
B: No, he doesn’t.
A: Ok, let me examine his chest.. pull up his shirt please.
A: It seems your son got a cold. I’ll give you medical prescription.
B: Thank you.
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くすり

Medicine Thuốc

しょほうせん

の ぐすり

nomigusurinomigusuri o nomimasu

nurigusuri o nurimasu

yakkyoku

shohōsen o-kusuri techō

kapuseru

shiroppu konagusuri

jōzai

nurigusuri

zayaku

megusuri食前
しょくぜん

食間
しょっかん

食後
しょくご

一日
いちにち

回
かい

しょっかん

megusuri o sashimasu

shokuzen  shokkan  shokugo

ichinichi  kai

7
2
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か じ きゅうきゅう

じゅうしょ おし

け が びょうき

い し き こきゅう

なんさい だんせい じょせい

な ま え おし

信号機、交通標識
しんごうき、こうつうひょうしき

shingōki kōtsūhyōshiki 表札、標識
ひょうさつ、ひょうしき

自動販売機
jidō hanbaiki

近
ちか

くに何
なに

がありますか？

Chikaku ni nani ga arimasu ka ?

消防車
しょ う ぼ う し ゃ

は入
はい

れますか？

Shōb

アパート
あ ぱ ー と

、マンションの名前は何ですか？
Apaato manshon no name wa nandesuka 

何階
なんかい

ですか？ Nankai desu ka ?

何号室
なんご う し つ

ですか？ Nangōshitsu desu ka ?

入り口
い ぐ ち

はどこですか？Iriguchi wa doko desu ka ?

みなとみらい
minato mirai

ima dokoni imasuka ?

消防車
しょうぼうしゃ

shōbōsha
救急車
きゅうきゅうしゃ

kyūkyūsha

Kaji desu ka ? kyūkyū desu ka ?

Jūsho o oshiete kudasai.

Kega desu ka ? byōki desu ka ?

Ishiki to kokyū wa arimasu ka ?

Nansai desu ka ? Dansei desu ka ? Josei desu ka ?

Anata no namae o oshiete kudasai.

きゅうきゅう

Emergency Cấp cứu8
2

27

hyōsatsu hyōshiki

の際はお手数でも

下記整理番号をお知らせください。

ここの住所は

Emergency

Cấp cứu



びょういん ひつよう

Things you need at hospital Những thứ cần thiết đem theo khi đi bệnh viện
9

2

hajimete no toki         shoshin  

しょうに いりょうしょう

Shōni iryō-shō

nikaime kara           saishin

28

しんさつけん

shinsatsu-ken

診察券

○×クリニック

しょうかいじょう

shōkai-jō

ほけんしょう

hoken-shō

ぼ し てちょう

boshi-techō

shōkai-jō

Hoken-shō nashi

Hoken-shō ari

%

%

kaikei   

uketsuke

%



参考情報：「多言語医療問診票」18言語、11診療科の医療問診票（日本語併記）です。

作成：NPO法人国際交流ハーティ港南台 公益財団法人かながわ国際交流財団

naika

Internal Medicine

Khoa nội 

seishinka      

Psychiatry     

Khoa tâm thần

ganka  
Ophthalmology   

Khoa mắt

10
2

しんりょうかもくめい

Name of hospital departments Tên các chuyên khoa tại bệnh viện

geka       

Surgery    

Khoa
ngoại

seikeigeka       

Orthopedics     

Khoa phẫu thuật 
chỉnh hình

nō shinkei geka

Neurosurgery

Khoa thần kinh 

shōnika     

Pediatrics   

Khoa nhi

sanfujinka

Khoa sản

hifuka 

Dermatology

Khoa da liễu

jibiinkōka   
Otolaryngology  

shika
Dentistry

Nha khoa
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